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(5)TEGNINGER AF GERDA PLOUG-SARP


TRYKT I DET HOFFENSBERGSKE ETABL.



(6)
FORORD



M
ANGE tusinde Mennesker har gennem de sidste 40-50 Aar tilklap

pet Olfert Jespersen Bifald og Anerkendelse for hans mu
 sikalske Arbejde; de fleste medens Kelneren raabte: „Straks
 Herre“; enkeltemed Begejstring saalænge Skummet i deres Ølglas holdt
 sig, og kun ganske faamed den Forstaaelse, som er det eneste værdifulde 
 for en Kunstner. Thi i Virkeligheden er dengrove oglarmende Hyldest en


altforusikkerGrund, og Trygheden findeskun mellem de enkelte, ligesindede.


En Mand med saa stor Popularitet som Olfert Jespersen bliver i 
 Folkebevidstheden sat paa en Piedestal, som nok kan røres, men ikke
 flyttes. Manden selv bliver ligesom Hesten hos Platon et Begreb, et Idol:


„Naa, der har vi Olfert, det er godt, vil De saa bringe mig 5 Stykker 
 med forskelligt og en Pilsner fra Fad.“ —


Dette er til at fortvivle over. Ved I da ikke, at den lille Mand, som 
 nu steg op paa Tribunen, er et Menneske, der lever sit eget indre Liv 
 paa et Plan højthævet over det, hvor I drikker Jeres Ølog spilder Bærmen 
 ned ad de nystrøgne Bukseben? Se rigtigt paa ham: aabne fritskuende
 Øjne, rene som en utæmmet Falks, store og spørgende som et klogt
 Barns. Men dette er noget ydre; vi maa se at komme indenfor. Prøv
 ham. — Tag og spørg ham, om han vil sælge en halv Parcel aj sin 
 Hæderlighed for en Million Kroner i klingende Mønt. Eller hvisk ham
 et Par Slibrigheder i Øret, og lad os se, hvordan han reagerer! I kan 
 ogsaa begynde lidt smaat at tale ilde om hans Kolleger og Medarbej


dere. Hvad saa? Ja, I lagde vel nok Mærketil, at han smilte haanligt til
 Millionen, og at Slibrighederne blev til klare Perler-, de bagtaleriske 
 Ord mødte han med et forundret Blik, der ikke spurgte: Er det sandt?


men derimod: Hvem er Du, og hvad er Du for en tarvelig Fyr?


Dette rene, varmhjertede, hjælpsomme,friskeog morsomme Menneske 
gaar igennem Løgn, Slam, Usselhed og Bedrageri uden at tage den 
mindste Skade paa sin Sjæl.



(7)Han sprang ud i Smaagaderne i Nyboder, saa sig for og saa sig
 frem i en bestandig ivrig og levende Trang til at røre sig, tumle, høre,
 se og lære til den yderste Grænse af sine legemligt svage men aandeligt
 brændende Kræfter. Han blev kastet rundt i det underligste Virvar, snart 
 paa Hovedet, snart paa Benene, men altid levende som en Reje og
 leende som en Tornskade, selv om Tornene rev ham tilblods.


Men det store Publikum kunde jo ikke vide noget om alt dette, og
 Musiksnobberne saa kun paa ham med et nedladende Blik og kunde 
 umuligt tænke sig, at en Musiker paa 2det Plan kunde faa større Betyd
 ning end den stuelærde Professor og Kontrapunktiker paa første.


Men her er vi ved et evigt ufremkommeligt Punkt.


Er en Mand først anbragt — oppe eller nede — saa er Begrebet 
 ikke til at rokke.


Men nu faar Olfert Jespersen som Personlighed, som Menneske og 
 som Fremtoning i det hele sin velfortjente Løn.


Han har selv sørget derfor, han skylder ingen noget, og han har 
 altid været for stolttil at bede nogen om noget. Han har nu paa sit lange
 Smertensleje skrevet en Bog, som vil blive læst af ethvert Menneske, 
 der har blot den ringeste Føling med alt det (eventyrlige, som rører sig
 paa Teatrenes Brædder, bag Kulisserne, paa Tribunerne, i de dybe Kæl
 dere og i de høje Sale. Man vil le oggræde og sende ham Tak for hans 
 lyse Humør, hans menneskelige Finfølelse og hans selvfølgelige Natur
 lighed og Hjertensgodhed.


Enkelte Oplevelser synes helt utrolige — saaledes Tildragelsen med 
 den fornemme svenske Herre i Göteborg — men jeg ved, det passer, og 
 ifald Olfert Jespersen fortæller mig, at der nu findes levende Menneske
 ædere i zoologisk Have, saa tror jeg ham, skøndi jeg ved, han ikke
 forlanger, jeg skal tro ham før han har lagtBeviserne klartfrem for mig.


Hans Bog er frisk som en Kilde, og den er sandfærdig som rustfrit 
 Staal.


Kjøbenhavn i Marts 1930,



(8)OUVERTURE



1
IVETS Skønhed er saa overvældende, at vi muligt derfor kan føle 
 é os ganske uberørte og fuldkomment glemme at nyde og svælge
 i dets Vidunderlighed.

Vi ser det ikke, før vi maa erkende, at Afskeden med Livet ikke
 kan være fjern — hvad den jo aldrig er, men slet ikke naar vi nær
 mer os Støvets Aar med Kæmpeskridt.


Jeg er naaet til den Station, hvor Tilbageblikket melder sig, og
 hvor jeg spørger mig selv: hvad fik du saa udrettet, medens du var 
 det Mirakel, som hedder Livet, og som er det største af alle Mirakler?


Jeg ser mig selv som et lille Pjus af en Nybodersdreng, der lige 
 saa godt kunde have ladet være med at blive født, hvis ikke Hr. Hans 
 Peter Jespersen og Jomfru Caroline Tønnesen rent tilfældig var mød


tes ved en Aftenunderholdning med et lille Bal — havde danset sam
 men — forelsket sig — holdt Bryllup og var blevet Mand og Kone.


I Valget af mine Forældre kunde jeg nu ikke have været heldigere. 


Som Mennesker var min Mor og Far de største jeg kendte, og som
ubemidlede Smaakaarsfolk, de mindste, men de var rent ud herlige.



(9)En stor Handling, der her kun synes meget lille, udførte min Far 
 da Richard Beber i Gothersgade, i 1870 opfandt »Tryllefløjten« af 
 Blik, som alle Drenge i hele København syntes at blæse paa. Fløjten
 kostede 8 Skilling, men Byens Blikkenslagere mødte jo straks op 
 som Konkurrenter med en Blikfløjte til 4 Skilling.


Nu var det mit Livs højeste Ønske at faa en Tryllefløjte, men en
 af de ægte. Jeg havde hørt Drenge blæse paa begge Slags, og jeg
 var ganske klar over, at den falske af Blikkenslagernes kun vilde be
 rede mig Sorg, fordi den ikke kunde frembringe Musik, som for mig 
 var alt.


Med den højeste Spænding ventede jeg paa, hvad min Far vilde 
 svare. Han havde lovet mig at tænke over det, men hvis han nu tilbød 
 mig en Fløjte til 4 Skilling, vilde jeg synes, at mit Liv intet var værd


— saa inderligt ønskede jeg at faa en ægte Tryllefløjte.


— Ja, min Dreng, sagde Far, du skal paa Lørdag faa en Fløjte til
 4 Skilling.


— Aa, nej, Far — ikke saadan én! svarede jeg, mens Taarerne 
 trængte sig paa og hele mit Legeme smertede af Angst for, at Far
 ikke havde Raad til mere.


— Ja, ja, da — saa maa vi jo se, om vi kan overkomme at købe en
 af de rigtige til 8 Skilling! udbrød min Far.


Ingen Fødselsdag, ingen Juleaften — intet har nogen Sinde fyldt
 mig med en lignende Spænding som i de Dage, jeg haabede paa, at
 min Far fik Raad til at købe den ægte Tryllefløjte. Min Lykke var
 derfor aldeles ubeskrivelig, da Far om Lørdagen opfyldte mit Livs
 højeste Ønske — tog mig ind til sig, klappede mig paa Kinderne, 
 og, mens jeg sad paa hans Knæ, lagde det saa hedt eftertragtede lille 
 Musikinstrument i mine Hænder.


Han var dog Jordens dejligste Far.


Jeg omfavnede Tryllefløjten — mit Instinkt sagde mig, at jeg ved
 Hjælp af den kunde fremtrylle alle de Melodier, som blev sunget i
 vort Hjem. Og saadan skete det. Jeg kunde straks spille: »I Danmark 
 er jeg født« — »Kong Christian« — »Holmens faste Stok« — o. s. v.


i det uendelige.


Min Far var uhyre glad og stolt over Resultatet. Han troede, det 
var en Kunst — hvad det slet ikke var — og de Drenge, som ikke
kunde frembringe en eneste Vellyd paa deres ægte Tryllefløjte, blev 
først vrede og vilde prygle mig, men hurtigt blev vi gode Kamme
rater alle sammen, og jeg var fremtidig Spillemanden i alt hvad vi
havde for af Leg og andre Sammenkomster.



(10)Nogle Aar efter blev min Tryllefløjte erstattet af en rigtig Orke
 sterfløjte af Ibenholt med mange Sølvklapper. Dette ret kostbare In


strument fik jeg forærende af den homøopatiske Læge Siemsen, der
 forsøgte at gøre mig rask, hvilket desværre ikke lykkedes. Til den
 Kur, Siemsen foreskrev, hørte bl. a. at jeg ikke maatte faa Kartofler, 
 som var min Yndlingsspise.


Med Vemod mindes jeg, at min elskelige Mor en Juleaften forbrød
 sig over for Lægens strenge Ordre. Med Taarer i sine Øjne lagde 
 min Mor ganske stille to Kartofler hen paa min Tallerken.


Jeg spiste denne vidunderlige Julegave næsten utænkeligt lang


somt og i ganske smaa Stykker, som om jeg var en Kanariefugl, for 
 saa længe som muligt at bevare den herlige forbudte Frugt, der smagte
 som Himmerigsmundfulde.


Senere kom jeg paa Kommunehospitalet, hvor den fortræffelige
 Forplejning og ypperlige Kost ikke banlyste Kartoflen, men snarere
 satte den i Højsædet, og jeg fik allerede i min Barnealder Øjnene
 aabne for den triste Sandhed, at de Lærde kan være uenige.


Det var imidlertid Tryllefløjten, der gjorde mig til Musiker i det 
 beskedne Format, som jeg aldrig har forsøgt at sprænge.


I spredte Træk fortæller jeg nu her lidt af mine Oplevelser, dels
 fra min Barndom og Ungdom herhjemme og i Udlandet, dels fra mine
 mange Aars Samarbejde med vore betydeligste Revy- og Visefor
 fattere samt fra mine 26 skønne og uforglemmelige Sæsoner i Zoolo


gisk Have under Direktørerne Hofmann-Bang, Julius Schiøtt og Wal
 demar Dreyer.


Paa min Væg hænger et Billede af min Mor som lille Pige, sid
 dende i en Sofa i Nyboderstuen hvor hun fødtes. Billedet er malet
 af en Malersvend, der sang under Arbejdet saa det rungede. Han 
 elskede Børn, og efter Fyraften, eller i sine Fritimer var det hans 
 Glæde at male det Barn, der havde fanget hans Interesse. Der stak
 vel nok en hel Del af en Kunstner i ham, og maaske malede han de 
 smaa Barneportrætter for at dokumentere, at han kunde mere end at
 male Loft og Stakit, selv om han intet havde lært, men straks efter 
 sin Konfirmation kom i Haandværkerlære for saa hurtig som muligt 
 at kunne være til Støtte for sine Forældre og Søskende.


Til Glæde for min Mor skildrede jeg denne livsglade Malersvend,
efter min Opfattelse af ham, i en lille Melodi og følgende Smaavers:



(11)Malervise.



10


Jeg stryger et Loft, jeg maler en Væg, 
 og synger dertil saa det runger, 


lidt Farve jeg faar i Ansigt og Skæg
 og lidt gaar der i mine Lunger,


men altid jeg straaler i Perlehumør —
 en Maler kan selv give Livet Kulør,


for naar Farverne er røde og hvide og grønne, 
 og naar man har Lyseblaat —


hvorfor saa male Graat.


Jeg bliver bestilt, at male det lyst 
 og pynte de Nygiftes Rede.


Jeg synger min Sang, mens dybt i mit Bryst
 jeg føler en længselsfuld Glæde: 


to trofaste Øjne har lovet mig alt,


en Fremtid saa lys — aa, saa lys har jeg mal’t,
 for naar Farverne er røde og hvide og grønne, 
 og naar man har Lyseblaat — 


hvorfor saa male Graat.



(12)Er Dagen forbi og Fyraften naaet
 saa gaar jeg min Kærest i Møde,


al Træthed er væk saa snart jeg har faaet 
 et Kys af to Læber saa søde.


Vi taler om Bryllup — vi skæmter, vi 1er, 
 vi taler om — aa, ja, om alt andet mer*,
 for naar Farverne er røde og hvide og grønne, 
 og naar man har Lyseblaat — 


hvorfor saa male Graat.


Malersvendens Livssyn var i skøn Harmoni med Tonen, der herskede 
 i mit Barndomshjem, og Skæbnen bestemte, at min Tilværelse og Eksi
 stens blev et Arbejde i denne Aand, som er ukrænkelig.


Kun et Hav af Ondskab evner for en Stund at skjule Livets Skøn


hed, som er en kostelig Gave blot i dette ene: at være til og aande
 sammen med Allivet i Moder Naturs ufattelige store og rige Verden.


Charlottenlund, i Marts 1930.


OLFERT JESPERSEN



(13)DEN GAMLE VOLD



B
ILLEDHUGGEREN Svend Jespersen, min Brodersøn, var ung 
 Elev paa Charlottenborg under Professor Utzon-Frank, da han 
 bad mig om at »sidde« for sig, hvad jeg naturligvis ikke vilde nægte.

Han udførte nu en Buste af mig og havde det Held, at den blev
 købt til Statens Museum for Kunst.


Jeg maatte da vise min Nevø den Ære, at tage ud og se paa hans
 Arbejde, som var en kunstnerisk Succes for ham, og jeg havde plan
 lagt det saaledes, at jeg fra Kunstmuseet vilde gaa langs Sølvgades 
 Kaserne og Boulevardbanen til Østerbros Station og køre hjem med
 Toget.


Ved Hjørnet af Stokhusgade var det, som en usynlig Magt stand
 sede min Fod. Jeg stod stille. Ved dette Hjørne drejede jeg om hver
 Nat naar jeg, i Barnealderen, kom fra den »Kunstanstalt« hvor jeg gøg


lede som »Vidunderbarn«.


I Stedet for som nu ved Jernbaneskinner, endte Stokhusgade den 
 Gang ved den gamle Vold, og nedenfor denne gik Rebslageren, som
 havde en Læredreng, der altid var sulten, og som vi Nybodersdrenge 
 derfor gerne overlod et Stykke af vores spartanske Skolemad, naar 
 ikke Naturen altfor stærkt krævede, at vi spiste det hele selv.


Rebslageren kunde ikke fordrage os, naar vi legede »Røvere«, og 
de af os, der som »Røver« trillede ned af Volden og ind paa hans 
Bane, var sikker paa en Omgang af en beget Ende Tov. Legede vi
derimod »Soldater«, saa var vi i Kridthuset hos ham, der var meget
stolt af sin Soldatertid og bar sit Fotografi som Gardist hos sig. Mere
end en Gang havde vi Drenge set dette Billed, som han altid gerne 
fremviste.



(14)Der var Disciplin i Rækkerne, naar Nybodersdrengene kom som et
 helt Regiment oppe paa Volden. De fleste af os gik paa bare Ben 
 eller med hullede Træsko, men vi var allesammen udstyrede med en


»Kongehat«, lavet af Avispapir, et Bælte af Sejlgarn og en Kæp som 
 Sabel. I Spidsen gik Orkestret, og jeg gik allerforrest, fordi jeg var 
 den eneste af hele »Hæren«, som kunde spille »rigtige Stykker« paa 
 Fløjte, og efter mig fulgte Trommeslagere, der slog »Ruf« og »Hvirv


ler« paa gamle Blikspande.


Det var som »Regimentsmusiker« paa den gamle Vold, at jeg op


levede et af de Eventyr, som Digterne kan faa saa meget ud af i en
 Bog.


Vi havde været paaVolden det meste af Dagen og var nu for Hjem-
 gaaende. Der var forskellige Bakker, vi kunde gaa ned ad, og da vi
 kom fra Østerport, var det besluttet, at vi skulde følge Bakken, som
 førte os lige ind i Nyboder for Enden af Hjertensfrydsgade, hvor jeg 
 forøvrigt er født.


Kommandoen lød paa, at vi skulde spille under hele Hjemmarchen.


Det var lige drøjt nok, og Trommeslagerne vekslede et Blik med mig, 
 der skulde sige saa meget som, at naar vi traadte af, saa skulde den
 kommanderende »Officer« have nogle Klø.


Men vi kom ikke til at træde ordentlig af den Dag. Der kom en 
 Mand med en Slæde — nej, en Dame med en Vogn i Vejen!


Midt i tjim, tjim — Holmens faste Stok — tjim, tjim, tju — faar 
 vi Øje paa en fin Karet. Vognen kørte i Skridt og saa langsomt, at den 
 fulgte »Regimentet«. Nu gik vi ned ad Bakken, Vognen var der sta


dig, og da vi naaede Bakkens Fod, holdt Vognen der og spærrede os 
 Vejen. I samme Nu steg Damen ud og tiltalte os. Vi forstod hvert
 Ord, hun sagde, men alligevel var vi overbeviste om, at det var en
 Dame fra et fremmed Land. Saa henvendte Damen sig til mig og
 spurgte om, hvad jeg hed og hvor jeg boede. Jeg besvarede hendes 
 Spørgsmaal og saa, at hun skrev noget op i en lille Bog. Derpaa talte
 hun til os alle og sagde: »I er nogle søder Drænge — ’er er til Kager, 
 adieu mes petits.«


Med disse Ord steg Damen til Vogns og kørte bort, uafbrudt hil
 sende med Haand og Parasol til os allesammen. Saa drejede Vognen 
 om et Hjørne og var borte.


Et Sekund stod vi og maabede, som om vi ventede paa et »Træd 
af!« Men i næste Øjeblik satte vi i vildt Løb hen til Bageren i Rigens-



(15)gade, hvor vi købte »Wienerbrødre« for de Penge, Damen gav os til
 Afsked.


Nogle Dage efter bankede det paa Døren. Far var paaArbejde, Mor 
 var ved at lave Mad, og jeg laa og skrantede paa Sofaen.


»Kom ind!« raabte Mor, idet hun samtidig gik hen og aabnede Dø
ren. En meget elegant Dame traadte ind, og jeg genkendte hende straks 
som Damen med det fine Køretøj, hende, der standsede os nedenfor
Voldbakken. Hun gik lige løs paa Sagen og fortalte Mor, at hun stod 
i Begreb med at rejse hjem til sit Fædreland, som var Frankrig, og
nu vilde hun spørge, om hun maatte tage mig med og bekoste hele 
min Opdragelse — særlig vilde hun lade mig studere Musik, som hun 
var overbevist om, at jeg havde Evner for.



(16)Nu var jeg kun en Purk i 7-Aarsalderen,men da Helbredet var min


dre godt, saa var jeg bleven noget gammelklog af den Grund. Adskil
 lige Mennesker har sagt, at det er gaaet af mig senere.


Jeg laa i en apatisk Tilstand og betragtede de to Kvinder: Min 
 egen lille Mor og den høje statelige franske Dame. Blodet var gaaet
 Mor i Kinderne, og hun sagde i en halvfortørnet Tone:


— Tror Damen, at jeg vil sælge min Dreng eller afstaa ham til
 nogen Fremmed, saa tager Damen fejl.


Men det var slet ikke Damens Mening. Hun vilde kun gøre alt
 saa godt for mig, til Glæde for mine Forældre, som jeg altid skulde 
 tilhøre og komme tilbage til efter endt Uddannelse.


Et Øjeblik stod Mor raadvild. Der var noget eventyrligt over det 
 hele. Mor troede fuldt og fast paa, at der var ikke noget saa galt her
 paa Jorden uden at det dog var godt for noget. For første Gang i sit 
 Liv følte hun maaske en Art Glæde over, at jeg var for svagt et Barn 
 til at sende Udenlands, og det var med Visheden om at jeg blev hos
 hende, at Mor svarede Damen: »Drengen er altfor skrøbelig til det —
 han er syg!« Men den fremmede ædelmodige Dame gav ikke fortabt:


»Han kan vel blive rask igen,« svarede hun og spurgte om, hvem der
 var min Læge. Mor besvarede Spørgsmaalet, og Damen tog Afsked
 med et hjerteligt: »Adieu, og paa Gensyn« til Mor og mig.


Og hermed er Eventyret ude.


Mor erfarede dog senere, at den fremmede Dame, i Aar og Dag,
 lod høre til mit Befindende hos Lægen.


Jeg kom ikke til Frankrig, men min Mor havde Ret: det var bedst 
 som det var.


Intet Land i hele Verden kunde have erstattet Barndommens rene
Lykke i Hjemmet sammen med mine hjertensgode Forældre, Søstre
og Brødre, ellerblot erstattet én af de mangeuforglemmelige Solskins
dage i Leg med Kammeraterne paa den gamle Vold.



(17)MIN FAR


(Snedkervise).


Tempo energico.



O
G Høvlen skal hvine ad Brædderne hen:

Rrrr-rritsch! —Rrrr-rritsch!


og Savsmuld skal pudre den lystige Svend, 
 den Snedker som staar ved sin Bænk,


og Spaaner skal pynte og flette hans Haar —
Rrrr-rritsch! — Rrrr-rritsch!



(18)og kranse hans Værk, mens fra Haanden det gaar
 imellem et Pust og et Stænk.


En Snedker han gør ikke ret meget Vrøvl, 
 undtagen med Hammer, med Sav eller Høvl.


Er Sofa og Skab ramponer’t —


saa klarer han det ved sin Bænk — Rrrr-rritsch!


med sin Høvl — Rrrr-rritsch! — med sin Hammer og Sav,
 for Snedkeren — han er poler’t!


En Snedker gør Gavn overalt paa vor Jord —
 Rrrr-rritsch! — Rrrr-rritsch!


han limer en Stol, han finerer et Bord,
 han laver Servante og Seng.


Han synger i Hjemmet som Fuglen paa Gren — 
 Rrrr-rritsch! — Rrrr-rritsch!


han laver en Skammel til Bedstemors Ben,
 han laver en Vogn til sin Dreng. —


En Snedker forstaar sig paa alle Slags Skruer, 
 saagar paa de »løse« hos Frøk’ner og Fruer, 
 og har de ham rædsomt torter’t —


han klarer det nemt ved sin Bænk — Rrrr-rritsch!


med sin Høvl — Rrrr-rritsch! — med sin Hammer og Sav,
 for Snedkeren — han er poler’t!


En Snedker kan slet ikke tabe sit Mod —
 Rrrr-rritsch! — Rrrr-rritsch!


er Skæbnen lidt ond — den vil snart blive god,
 af Lim er der altid en Klump!


Han smiler til Mutter, naar Brødet er bart — 
 Rrrr-rritsch! — Rrrr-rritsch!


med Styrke i Armen og Hovedet klart, 
 det gælder at værne hver Stump. —


En Taare kan komme, naar Ingen det ser —
 snart kommer vel Arbejde her eller der.


Hvor meget han end har prober’t —


han klarer sig stolt ved sin Bænk — Rrrr-rritsch!


med sin Høvl — Rrrr-rritsch! — med sin Hammer og Sav, 
for Snedkeren — han er poler’t!



(19)I disse Vers har jeg gjort et svagt Forsøg paa at give et Billed
 af min prægtige Far, der var Lyriker og Optimist i hver Fiber af sin 
 gode Sjæl.


Min Far var Snedker i Marinen, og som saadan var han bl. a. paa
 stort Øvelsestogt med Linieskibet »Peder Skram«.


Af min Fars Kolleger erfarede vi, at han var særlig dygtig i sit Fag, 
 og at han var elsket af dem alle. Det sidste kom vel mest af hans char


merende Væsen og bedaarende lyse Humør. Dernæst var han hjertens


god og tjenstvillig, saa der gik Sagn af det. Min Far var nemlig 
 gnistrende begavet, naar det ses i det rette Forhold til, at han intet
 havde lært og kun gaaet i Friskole, som ikke var meget værd i Midten
 af forrige Aarhundrede.


Hvad min Fader evnede udover det almindelige var skænket ham i
 Vuggegave. Søgte en Mand Stilling som Politibetjent, Brandmand eller
 anden kommunal Ansættelse — altid kom man til min Far, der for


fattede en udmærket Ansøgning, som tillige var fuldkommen korrekt i
 Stil og Ortografi.


Skulde en veltjent Holmensmand hædres, for Eks. i Anledning af
 et Jubilæum, saa blev min Far den Ordførende. Han kunde holde Tale 
 om ethvert Æmne, og det kunde falde ham ind at improvisere hele
 Talen paa Vers — en »Kunst«, som han selv sagde, at man overvur
 derede, for det var langt vanskeligere at holde en god Tale i Prosa
 sproget end i Rimeri, hvor man forud er sikker paa at gøre Lykke 
 hos Tilhørerne, der, som oftest ikke kan rime, og derfor synes det maa 
 være uhyre svært at gøre det paa staaende Fod, medens det i Virke


ligheden er et ret tarveligt Kunststykke. Man skulde helst høre min
 Far holde Tale for et Brudepar, for en Konfirmand, for dennes For
 ældre eller for Damerne. Her var min Far uopnaaelig — syntes jeg da


— °g jeS har altid været paa Post for at finde min Fars Lige — hvad
 jeg virkelig oplevede mange Aar efter hans Død.


Det var i Zoologisk Haves Restaurant i 1900 ved en af Direktør
 Julius Schiøtts kloge og smukke Foraarsfester for Pressen og andre
 af Havens mange gode Venner. Ved Bordet var der holdt flere ud


mærkede Taler.


Nu rejser en af Gæsterne sig, og jeg bliver straks fængslet af hans 
 karakteristiske Apparition, hele Taleform og navnlig af hans lyriske 
 Temperament og Fantasi.


Taleren var Folketingsmand, Journalisten og Forfatteren A. C.


Meyer. Han talte for Damerne, og naar han betog mig, saa var det
fordi jeg igennem hans følsomme Ord og Betoninger syntes at have



(20)min Far lyslevende for mig. For første Gang syntes jeg at møde hans
 Stemmes hjertelige Klang — næsten hørte ham tale.


Det var en smuk Drøm i vaagen Tilstand, og fra det Øjeblik el
 skede jeg A. C. Meyer, uden at jeg dog, i de 30 Aar, som er forløbet
 siden da, har faaet det sagt til ham før nu igennem dette Kapitel.


Efter min Fars Opfattelse skulde jeg imidlertid ikke elske, men 
 hade A. C. Meyer, der var min Fars argeste Modstander, ja, Fjende, 
 hvis man da ikke skal tro, at en renlivet gammeldags Højremand fra 
 1848 og en Nutids Socialist vilde være lig en og samme Person, nøj


agtig som Celestin og Floridor.


Min Fars Øjne lyste af Begejstring ved Synet af en Officer — nej,
 over for enhver Militæruniform. Dette er antagelig ikke Tilfælde med
 A. C.Meyer, men han og min Far var i hvert Fald altid henrykte for
 Militærmusiken.


Hvor højt min Far satte Krigshelte, forstaar man, naar man hører,
 at mine Forældres første Søn — som blev mig — skulde hedde Hans
 Peter, ligesom min Far, men da Lægen ved min Fødsel erklærede, at
 jeg kun havde faa Timer at leve i og derfor straks maatte hjemme-
 døbes, bestemte min Far, at jeg skulde opkaldes efter to berømte Sø
 helte og bære de stolte Navne igennem Graven over til deres himmelske
 Bolig, som en Hilsen fra Jorderig og Nyboder. Dette fandt min Far
 som en skyldig Honnør over for de to Helte og Admiraler, fordi jeg
 blev født den 2. April, til hvilken Dato de to Søheltes Berømmelse
 er uløselig knyttet, ved at de den 2. April 1801 ofrede deres Liv for
 Fædrelandet i Kamp med Engelskmanden.


Jeg blev nu døbt med den enes Fornavn, Olfert (Fischer), og den
 andens Efternavn, Will em oes (Peter). Daaben fandt jo Sted under
 mine Forældres Taarer over, at jeg skulde dø, men heri vilde jeg ikke 
 tjene Lægen. Jeg levede og hædrede Søheltene med at blive Spille


mand paa Fregatten Sf. Georg i »Tivoli« under Admiralen Thor Jen
 sen, hvor Bølgerne forøvrigt kunde gaa meget højt til Tider.


Min Far var den mest autoritetstro, lovlydige Borger, som kunde
 tænkes, og som nævnt, var han Højremand af allerældste Skole. Da vi,
 i Halvfjerdserne, første Gang hørte »Socialister« blive nævnt, udtalte 
 min Far sig, som om det var en Slags »Røvere«, der huserede paa
 Fælleden.


Ak, han havde mere Grund til at frygte sine egne — dem, for
 hvem han bøjede sig i Støvet af Respekt og Disciplin.


Min Fars Tragedie kom over vort lille Hjem som et Jordskælv.


Det hændte ret ofte, at min Far skulde tjenstlige Ærinder i Byen



(21)for Værkstedet paa Holmen. Han havde da »Passérseddel«, som kun 
 gjaldt over Toldboden, men naar han var i Kanter af Hovedstaden,
 hvorfra han fandt det lettere at gaa tilbage til Marinen over Chri


stianshavn, saa valgte han denne Vej. Han gik forbi Vagten — 
 svingede med Hatten og hilste smilende til Vagtkommandanten, der
 genhilste lige saa venligt til min Far, som jo var afholdt af alle Hol
 mens Folk.


Og dog gik det galt.


Da min Far en Dag vil benytte denne Adgang — som utallige
 Gange før — til det afspærrede Territorium og gaar hilsende forbi 
 Vagten, lyder der et tordnende: Stands! — Som en lydig Soldat staar 
 min Far stille paa Pletten — vender sig om og ser paa Vagtkomman
 danten, i hvem han genkendte en ung Mand, der tidligere havde været
 Læredreng paa samme Værksted, hvor min Far var Svend.


Kommandanten var nybagt, og i sin straalende Uniform saa han
 ud til at være kommen fra Militærskræderen i denne Stund.


Min Far betragtede ham med Begejstring — hilste dobbelt ærbø
 dig og udbrød:


—  Nej, dog — god Dag, Christian — til Lykke, til Lykke! jeg 
 anede ikke, at du havde valgt denne Karriere — til Lykke, min Ven.


— Vil De straks gaa tilbage! lød det barskt fra Kommandanten.


— Nej, Christian, det mener du ikke — gør du vel?


— Vil De gaa-til-ba-ge! kom det militaristisk i Takt, som 1-2-
 højre, venstre, samtidig med at Kommandanten udviste min Far som 
 en Hund.


I dette Øjeblik tabte min stakkels Far Hovedet. Sorgen over at 
 Kommandanten fornægtede ham og lod, som om han aldrig havde set 
 min Far — og nu blive haanet og hundset af denne unge Mand, det
 tog Ligevægten fra min Far.


— Nej, Christian, du skal ikke hindre mig i at gaa ind paa Holmen
 du véd hvorfor jeg benytter mig af denne Indgang, sagde min Far,
 og styrede sin Gang den forbudte Vej.


— Arrestér ham, raabte Vagtkommandanten.


Fire Soldater omringede og greb min Far, som antagelig har gjort 
 nogle ubevidste mekaniske Bevægelser, der har set ud, som om han 
 med »Magt« vilde løsrive sig. —


Hermed var min Far en knust Mand.


Han slap for Fængselsstraf, men han blev afskediget paa graat
Papir.



(22)I Vagtkommandantens Rapport over ham, var han anklaget for »Op
 sætsighed« og for »med Magt at have forsøgt at trænge sig ind paa
 Marinens Grund«. —


Min Far blev aldrig glad mere.


Den materielle Skade var vel et meget haardt Slag, uden dog at
 være det, om var det mest ødelæggende for min Far — Marinen gav 
 jo kun smaa Lønninger — men Sorgen og Græmmelsen over at have
 mistet sin Virksomhed, der fyldte hans Liv, og som han elskede —
 det evnede min Far ikke at bære.


En Dag fandt en Politibetjent min Far liggende hjælpeløs paa
 Gaden. Han blev bragt paa Stationen som »fuld Mand«, men det blev 
 hurtig opklaret, at han var syg.


Et apoplektisk Slag tog min Fars Liv 50 Aar gammel — eller, det 
var vel nok saa meget hans tidligere Læredreng, Christian, i sin flun
kende nye Uniform, der dræbte min sjældne gode Far.



(23)BARNESKUFFELSE



J
O mindre Hjem des større Sammenhold — som Regel.

Dette har sin naturlige Forklaring i, at ingen kan fly Sorger og 
 Kvaler af materiel Art, som rammer Hjemmet. Familien vokser der
 for tættere sammen i Kærlighed, og det synes som om selv Barnet i 
 Vuggen tilkendegiver sin Forstaaelse af, at Nødens mørke Skyer er 
 draget ind over Hjemmet.


Min Fars Tragedie og Ulykke havde mærket os alle. Vi var Far, 
 Mor og fem Børn. Lejligheden var ét Værelse og Køkken, hvori min
 Far havde lavet fem Køjer op ad en Langvæg til Børnene. I Lejlig


hedens eneste lille Værelse blev redt »Seng« til mine Forældre paa
 en Sofa foran hvilken der blev anbragt hvad Hjemmet ejede af Stole. 


En Seng havde mine Forældre aldrig ejet.


Hjemmets ældste Barn, min prægtige flittige Søster, havde udpræ
 get Talent for al Syning, og hendes enestaaende Flid blev jo til Gavn
 for vort Hjem. Hun udviklede sig saa overraskende, at hun som gan


ske ung Pige blev antaget paa Det kongelige Teater, hvor hun virkede
 i 51 Aar som Syerske om Dagen og Paaklæderske om Aftenen — lige
 elsket og afholdt af alle indenfor Teatret.


Min udmærkede Søsters Indsats allerede i Barnealderen, for at
 støtte Hjemmet, hidsede ogsaa mig op til at finde paa noget, og jeg 
 havde fattet en Plan, som jeg vilde udføre den første Aften mine 
 Forældre gik ud og lod os Børn være alene, efter at vi var gaaet
 til Køjs og havde faaet vort Godnatkys paa Kind og Pande af Mor 
 og Far.


Dagen havde været en af de mange hvor vi nærmest havde sultet
allesammen, og jeg var fast besluttet paa at iværksætte min Plan i



(24)samme Øjeblik mine Forældre var gaaet. Endelig gik de imod Døren.


Jeg hørte Laasen blive drejet om, og vi var nu lukket inde — alene 
 hjemme.


Hurtig listede jeg mig i mit Tøj og krøb ud af Vinduet. Jeg var
 meget lille af Vækst, men jeg slap dog ned paa Stenbroen uden at


slaa mig, og igennem en Bagvej ad Tulipangade — vi boede selv i 
 Meriansgade — smuttede jeg ud til Store Kongensgade og videre til 
 Nyhavn, som var mit Maal.


Jeg havde min Fløjte hos mig, og jeg lyttede nu efter de Be
værtninger hvor Munterheden syntes mig størst, og da jeg mente at
have fundet den rette, gik jeg derned, opfyldt af det Mod, som er 
den sikre Følgesvend i navnløs Frygt.



(25)Jeg blev ikke lagt Mærke til, og jeg var ved at opgive alt og gaa 
 lige saa stille som jeg var kommet, men saa siger en ung, rødmusset 
 krøllet Matros:


— Hvad er du for en lille Hertug — hvem vil du tale med?


— Maa jeg spille lidt paa min Fløjte? spurgte jeg frygtsomt.


— Kan du spille — lad os høre, min Ven!


Jeg spillede og alle lyttede. Mit Repertoire var ret ubegrænset. 


Jeg spillede Fædrelandssange og Danse af gamle Lumby e, og imel
 lem spillede jeg en rigtig engelsk Sømandsreel, som Matroserne dan


sede og steppede under jublende Lystighed.


Nu spillede jeg: »Hvorfra kommer du, du lille Taare, som saa ofte 
 i mit Øje staar?« Hele Forsamlingen sang med til mit Fløjtespil, og
 de vejrbidte Søfolk gav sig hen i den sentimentale Tekst, og havde
 selv vaade Øjne før »den lille Taare« sluttede.


Man spurgte mig nu om jeg ikke ogsaa kunde synge. Jo, jeg
 kunde flere af min Fars Sange og jeg kunde navnlig jodle. Dette 
 Tyroleri morede de brave Sømænd, og Pengene strømmede bogstave
 lig ind til mig, saa alle mine Lommer bugnede og var saa overfyldte 


— syntes jeg — at de kunde briste under Vægten.


Min Hovedtanke var, at komme hjem før mine Forældre, og nu
 havde de mange Penge skabt en ny Idé i min Barnehjerne, som maatte
 gennemføres, og det var derfor dobbelt nødvendigt at jeg var den, 
 der kom først hjem.


Stille som jeg var kommen listede jeg bort fra Beværtningen og



(26)styrtede hjemad. Jo, Vinduet kunde lukkes op ude fra, og med et
 Spring var jeg atter i det Hjem, som var min hele Verden.


Nu udførte jeg min Plan, der syntes mig den grinagtigste af alt
 paa Jord. Jeg flyttede til Side i vor eneste Stue, saa jeg fik lavet saa
 stor Gulvflade som muligt. Saa lagde jeg mig ned og tømte min For


mue ud af Lommerne, og nu skrev jeg mine Forældres Navne i Penge 
 paa Gulvet, mens jeg klukkede af Latter over mit ustyrligt morsomme
 Paafund.


Jeg krøb nu i min Køje og afventede mine Forældres Hjemkomst.


Det var vel nok en rigtig sjov Idé, jeg her havde fundet paa. Mine
 Forældre vilde le saa hele Huset blev vækket — de vilde sikkert
 hoppe og danse af »Beundring« for dette Indfald med deres Navne 
 paa Gulvet i Sølv og Kobber. Det vilde blive en Fest uden lige.


Ventetiden syntes mig uendelig lang, selv om jeg laa og morede 
 mig som mine Forældre vilde more sig naar de kom hjem.


Endelig hørte jeg Fodtrin. Det var Mor og Far, der kom. Jeg var 
 ved at revne af undertrykt Latter.


Nu blev Nøglen sat i Dørlaasen — mine Forældre traadte ind.


Der var dødsstille. Saa tændte de en Tællepraas. Nu maatte de da
 kunne se ind over Gulvet.


Jeg var ved at briste af Grin, men den dybe Stilhed forstod jeg
 ikke et Muk af.


Pludselig hører jeg min Far stønne med Graad i Stemmen:


— Men Gud dog Line!


Saa faldt de hinanden om Halsen og græd begge to.


Aldrig havde jeg tænkt mig en saa grufuld Skuffelse. Dette kunde
 jeg umuligt tilgive mine Forældre. Jeg var dybt fornærmet over deres
 komplette Mangel paa Forstaaelse af hvad der var ustyrligt morsomt.


Jeg var alvorlig vred baade paa min Far og min Mor, og dernæst 
 var jeg ganske fortumlet over den grusomme Skæbne, at mine For


ældre skuffede mig saa dybt, saa jeg næsten ikke kunde lide dem 
 mere.


Jeg syntes, at alt styrtede sammen i dette forfærdelige Jordskælv
af min Barneskuffelse.



(27)EN DEBUT



I
MELLEM det meget, man anvendte mig til som Barn i »Vester
 bros Teater«, var forskellige Prologer med Sange, bl. a. Sofus 
 Neumann’s den Gang bekendte »Peter sidder over«, som han selv ud
 førte paa »Casino« og naturligvis gjorde umaadelig Lykke med i sin 
 Skoledrengs Paaklædning.

Nu havde jeg jo det forud for Sofus N. at jeg kun var en Dreng
 og ikke skulde laves til for at ligne den næsvise Oversidder, der sad
 over for fjerde Gang i en Uge — »og det er først Torsdag i Dag!«


griner Drengen oppe fra Scenen ud til Publikum.


Sofus Neumann, Rolling og Zinck var en Aften ude at høre mig,
 og trakterede mig med Chokolade og Kager.


— Er du glad for at optræde, lille Ven? spurgte de.


— Nej, jeg kan ikke lide det! svarede jeg.


— Hov, hov, min Dreng, saa er det skrupgalt at du er begyndt paa 
 dette, men nu maa du blive i det — gaar du fra det, saa vil du om
 nogle Aar længes tilbage til Scenen og saa har du spildt Tiden til at
 blive dygtig i.


— Nej, jeg vil være Musiker og blive Trommeslager i dette Tea
 ters Orkester, var mit Svar.


De tre elskværdige Skuespillere lo mig ud og fortalte mig, at de 
 havde Ret — de kendte Scenens Tillokkelser som ingen kunde staa 
 imod, naar man først var bidt af at ville være Skuespiller.


Men jeg havde sandelig aldrig haft den Idé, jeg optraadte kun
 for at tjene lidt saa jeg kunde faa Raad til at lære Musik. Mine For
 ældre havde slet ingen Midler hertil.


Jeg oplevede den lykkelige Dag, da jeg sad som Janitschar i Tea


trets Orkester med Variali som min Musikdirektør.



(28)Jeg stod 3—4 Gange paa Programmet hver Aften og blev maj et 
 ud i alle mulige Kostymer, men »Peter sidder over« morede Publikum
 i saa overvældende Grad, at jeg ikke slap for Numret i samfulde tre 
 Aar, saa jeg næsten var skør af at fremsige Sofus Neumanns Mor
 somheder, heraf hans tyske Stil, som, i Drengens Oversættelse, var
 Skyld i, at jeg igen skulde sidder over; for Eks.:


Viel hab’ ich nie in mein’ Leben gehabt.


Jeg har aldrig haft Fil i Livet.


Ein wenig Geld hab’ ich doch zurück.


En lille Gæld har jeg dog i Ryggen.


Zuletz sprach er ganz ruhig. 


Til sidst sprak han ganske rolig.


Blandt mine mange andre Numre var »En Opvarter«, Prolog med 
 Sange.


Jeg kommer stejlende ind paa Scenen, og svingende med Servietten 
 løber jeg helt ned til Sufflørkassen og raaber smilende til Publikum: 


»Jeg er Opvarter!« og nu gaar det løs med Repliker og Sange i næ
 sten en halv Time.


Der var Prøve paa Teatret — det er der altid —• og en fremmed 
 Herre træder ind. Direktøren brøler ham i Møde:


— Hvad vil De? Her maa ingen Fremmede komme ind!


Den Indtrædende var grov og firskaaren, men han var oven ud 
 elegant klædt paa — i Klæder som han aldeles ikke kunde bære, saa
 hele hans Apparition nærmest faldt latterlig ud.


Han fremførte nu, at han i hele sit Liv havde tragtet og længtes 
 efter at blive Skuespiller, men han naaede kun at blive Hørkræmmer
 karl.


Nu havde han imidlertid vundet den store Gevinst i Lotteriet og 
 mente, der var Haab om at han kunde komme i Skuespillerlære, og
 han vilde spørge om han ikke maatte invitere Direktøren og hele Per


sonalet paa en Skovtur med Middag paa Klampenborg, saa vilde han
 møde med Vogne om lidt?


Hans Tilbud gjorde vældig Lykke.


»Prøven er aflyst!« raabte Direktøren med Jubel i Stemmen.


Der var Feststemning i Teatrets Garderober om Aftenen. Middagen



(29)havde været straalende — jeg var for lille til at være med — og hele
 Personalet havde faaet Presenter af Hørkræmmeren.


Det blev nu bestemt at han skulde debutere i mit Numer: »En Op
 varter«. — »Det vil nok tage mindst et halvt Aar Tid før han er sik


ker i det,« sagde Direktøren med et lunt Smil. Hvad kunde dette 
 ikke føre med sig af Middage og Gaver.


Hver Dag sprang nu Hørkræmmeren frem paa Scenen og raabte:


»Jeg er Opvarter!« mens han svingede med Servietten som et Flag-



(30)signal. Hans Sprog var forfærdeligt, derimod gik det ret godt med 
 Sangene i Prologen — umusikalsk var han i hvert Fald ikke.


Der var nu gaaet syv Maaneder, og Sæsonen var ved at ebbe ud.


Hele Personalet var blevet velklædte og ved godt Huld af Hørkræm
 merens permanente Affodring. Men nu gik den ikke længere med at
 udskyde hans Debut.


Han kom med Navn paa Programmet.


Saa stod han da i Kulissen. Sminkør og Frisør havde kælet rigtigt
 for hans Hoved. Kinderne var som to Roser og Haaret i det skønneste 
 Negerkrøl. Servietten havde han i Haanden — han var lige parat til 
 at springe imod Publikum, som vi havde set ham udføre det ved utal


lige Prøver.


Direktøren var ved hans Side, og ingen af os frygtede for at han 
 vilde gaa i Staa — igennem syv Maaneders Prøve kunde han sin Rolle 
 perfekt.


»Klar!« brølede Direktøren.


Jeg vilde jo se Hørkræmmeren udføre mit Numer og stillede mig
 derfor lige op ad ham. Det var utroligt saa han svedte af Bevægelse


— det tapløb af ham som om han stod i et skyllende Regnvejr.


»Tæppe!« raabte Direktøren.


Man hørte Tæppets snurrende Lyd — saa var alt stille.


Hørkræmmeren blev staaende i Kulissen.


»Er De splittergal?« spurgte Direktøren — »vil De øjeblikkelig
 gaa frem paa Scenen!« kommanderede han, men Hørkræmmeren stod
 som fastnaglet i Kulissen. Nu blev Direktøren bange for Skandale og 
 skubbede Hørkræmmeren blidt ud af Kulissen og ind paa Scenen.


For en Skuespillers Øje er et fyldt Teater nærmest som en sort 
 Masse, betragtet oppe fra Scenen hvor han er blændet af den stærke 
 Lysrampe.


Om den stakkels Hørkræmmer saa noget som helst, var meget tvivl
 somt. Hans Blik var stift rettet imod Scenegulvet, og langsomt —
 langsomt — gik han, som til Begravelse, hen imod Sufflørkassen 
 hvor han standsede.


Servietten hang som et vaadt Haandklæde ned ad hans Bukseben 
 og endte ved hans Fod.


Der var dødsstille i Teatret.


Saa brummede han endelig med dyb Gravrøst:


» Jeg — er — Op —var — ter!«


»Det er Løgn!« brølede en Stemme oppe fra Balkonen.



(31)En saa grov Fornærmelse over for Opvarterstanden vilde man dog 
 ikke finde sig i, og nu tog hele Publikum fat med alle mulige Tilraab 


— Teatret skreg og hvinede af Latter.


»Ned med Tæppet!« lød Direktørens Kommando, og det var et
 Mirakel at det ikke slog Hørkræmmeren ihjel, saa tæt strejfede det 
 hans Ansigt.


Variali klemte paa med et dundrende Musikstykke — alt var i
 Oprør.


Hørkræmmeren saa’ sig forvirret om — saa løb han — han flygtede 
 ned af Trapper — igennem Korridorer — ud i den fri Luft.


Han løb fra sin høje Silkehat, Stok, et Sæt Tøj, Overfrakke, Ur og 
 Kæde, han løb som gjaldt det hans Liv — bare væk maatte han.


Han hentede intet af sit Tøj.


Vi saa’ ham aldrig mere efter hans Debut.



(32)EN SVENSK GENTLEMAN



I
 Ungdommen har vi saa travlt med kun at være unge, at de største
 Begivenheder glider os forbi uden at gøre nævneværdigt Indtryk
 paa os. Men alting former sig rigtig for os i vore Manddomsaar. Vi 
 husker nu en særlig smuk Oplevelse, som, vi »den Gang« nok syntes
 var meget »pæn«, men vi skulde bare videre med vor Ungdom og havde
 kun Stunder her til og saa til lidt af hvad de Pokkers Pligter forlangte
 af os.

Som ung Mand blev jeg engageret til en Rejse i Sverig med en
 Kunstnertrup paa 20 Personer. Vi skulde til en By langt imod Nord
 fra Gøteborg hvor til vi tog med Damper fra København en Lørdag
 Aften.


I Datiden hørte fri Rejse og frit »vivre« obligatorisk med til et


hvert Engagement.


Saa stod vi da paa Gøteborg-Damperen, som laa ved Kvæsthusbroen.


Vor Artistagent var med ombord for at kontrollere, at vi alle var mødte 


— ordne vore Billetter og Bagage m. m.


Klokken ringede tredie Gang — det knagede og bragede i Skibet


— Trossen blev hevet inden Skibs og saa gled København fra os sam
 men med Impressarioen, der stod ved Bolværket og viftede: Farvel.


Vi sejlede. Min første Udenlandsrejse begyndte.


Aftensmaaltidet i Damperens Spisesal imponerede mig. Intet gør 
Indtryk paa sulten Ungdom som Mad. Alt syntes anderledes og smagte 
helt anderledes til Søs end til Lands. Aldrig før havde jeg set hele 
Skinker og Stege paa et koldt Bord — Fade med Bøffer, Aal i Gelé,
stegte Rødspætter, Spejlæg, Røræg, blødkogte Æg, Laks, Kylling og
Andesteg, Gaffelbiter, Ansjoser, Sardiner, Salater, Stegefedt, Karbo-



(33)nader m. m. og hele store Oste af mange Slags. Det var som om dette
 kolde Bord var dækket for Oldtidens Kæmper og Vikinger, der aad 
 og drak og siden sloges med Skinkebenene, og ikke beregnet for en 
 ung spartansk Nybodersdreng som jeg var. Da man nu yderligere kom 
 med en varm Ret: nystegt, brun og dampende Flæskesteg med Sauce
 og Kartofler — mere end nok til en Konfirmationsmiddag i Nyboder 


— saa mistede jeg Vejret og forstod at Søen var en helt anden Verden 
 end Landet, ogsaa hvad Maden angik.


Vi kom til Køjs og naaede Gøteborg Søndag Morgen, men da vi
 skulde gaa fra Borde, viste det sig, at Artistagenten kun havde betalt 
 vor Rejse og Forplejning til denne By. — I Jernbanestationens Vente


sal holdt vi Raad og talte vore Penge for at se om vi selv kunde klare 
 Udgiften til Billetterne videre nordpaa, men vi manglede op imod
 ioo Kr. Vi kunde vel skaffe det Beløb til Veje ved at pantsætte for
 skelligt Pretiosa, som Damernes Ringe og Armbaand, hvis der da var
 Laanekontorer i Gøteborg, men — det var jo Søndag. Enhver Forret
 ning var lukket — Stilheden hvilede over den smukke svenske By, 
 der syntes mig langt dybere ogalvorlig præget af Hviledag end hjemme
 i Danmark.


Men der maatte handles. Toget gik om en Time og vi havde kun 
 denne Udvej til rettidig at naa’ vort Maal. Vor Premiere var averteret 
 til Mandag Aften og der var et Døgns Kørsel til vort Bestemmelses


sted.


Det vilde være en frygtelig Skandale om vi kom for sent. Vi vilde 
 uden Tvivl have forbrudt vort Engagement og lide et stort Tab ved
 ikke at blive modtaget.


Men hvor fik vi de ioo Kr. fra? —


Jeg forlod Stationen og gik ud i en By hvor jeg aldrig før havde
 sat min Fod. — Vilde et Mirakel ske?


Jeg havde næppe gaaet et Minut før jeg er ved at passere en ele


gant, høj og aristokratisk Herre, der træder ud af en Bygning som
 nærmest var et Palads. En galioner et Tjener havde endnu ikke lukket
 de store Fløjporte fordi Herren tøvede med at gaa — beskæftiget med
 at trække Handsker paa, medens han lod sin guldknappede Stok van


dre fra Arm til Arm under denne Bevægelse.


I samme Øjeblik jeg skal til at slaa en Bue uden om den statelige
 Gentleman, standser jeg mekanisk min Gang — tager Hatten dybt af 
 for ham og siger:


— »Undskyld, Herren vil vel ikke være saa venlig at laane mig
ioo Kr.«



(34)Han ligesom stivnede i Ubehag og hans første Tanke var maaske
 at lade sin Tjener tilkalde Politi — at smide mig paa Porten var
 ugørligt, jeg var jo udenfor paa Gaden, men ud af Landet kunde jeg 
 hurtig komme efter udstaaet Straf for Betleri paa aaben Gade — til
 med en Helligdag.


Spændingen blev udløst. Den stolte Kavalier »la’ bort« den strenge
 Mine og udbrød:


—Det lød saa morsomt, det dér— vær venlig at sige det en Gang til.


— Ja, meget gerne, svarede jeg, idet jeg gjorde samme Gestus med 
 Hat og Kompliment og meget stærkt understregede: Herren vil vel
 ikke være saa venligat laane mig ioo Kroner?


Nu syntes han at blive vred og tordnede løs:


— Hvor tør De vove at tiltale mig for at laane Penge af mig? De —
 en Fremmed — hvor tør De vove det?


— Fordi én skal være den første, og Herren er den første. Naar
 nu Herren siger Nej, saa maa jeg spørge den næste. Vi er nemlig et 
 Selskab paa 20 Personer, som ligger nede paa Jernbanestationen og
 ikke kan komme videre som Følge af, at vi mangler 100 Kr. Men vi
 skal rejse videre med det første Tog — vi er en Kunstnertrup, og vor
 Premiere er annonceret til i Morgen Aften. Det er en Ulykke for os, 
 hvis vi ikke møder i rette Tid.*


Den svenske Gentleman svarede ikke, men lod sin Stok glide over
 Skulderen og støde imod den omsider lukkede Port, der fløj op som 
 ved et Trylleslag.


— Værsaagod, sagde han, og bød mig gaa indenfor. Værsaagod, 
 fortsatte han, og anviste mig Vej op ad en Marmortrappe. Jeg havde 
 en Følelse af, at jeg bevægede mig i et Slot. Han aabnede nu en Dør.


— Værsaagod, sagde han for tredie Gang.


Jeg traadte ind i et overdaadigt, smagfuldt Herreværelse. Han 
 løftede en tung Armstol med en Lethed, som var den af Papir —
 satte den ved Siden af Skriveborsstolen, hvor han anbragte sig selv,
 idet han bød mig tage Plads i den ledige Armstol.


— Hvis jeg nu laaner Dem 100 Kr., begyndte han, hvilken Sikker


hed kan De saa stille?


Hov, hov, saa langt havde jeg slet ikke tænkt.


— Sikkerhed, Sikkerhed — jeg har dette Ur og Kæde, stammede
 jeg, og lagde det foran ham paa Skrivebordet.


Han tog Uret i sin Haand og spurgte:


— Hvor meget kan dette være værd?


—  Aa, Urog Kæde er vel tilsammen højst 8 Kroner værd, svarede jeg.



(35)— Ja, saa! udbrød han og aabnede en Skuffe i Skrivebordet. Vær-
 saagod, begyndte han atter og lagde en flunkende ny Hundredkrone
 seddel hen til mig.


Havde jeg spillet min Rolle godt indtil nu, saa faldt jeg ud af
 den ved Synet af den store svenske Pengeseddel, som jeg ikke turde 
 røre.


Han fortsatte:


— Men Uret vil jeg ha’; for naar De er rejst, og jeg aldrig mere
 ser mine Hundrede Kroner, saa skal »jag skratta !« — da vil jeg le —
 over, at en talentfuld fremmed Plattenslager »slog« mig for ioo Kro
 ner en Søndag Formiddag uden for min egen Bolig.


Ved Ordet Plattenslager kom Blodet i mine Kinder, og jeg svarede
 ydmyget :


— Vil Herren gaa hen til Stationen, saa vil det blive bekræftet,
 at jeg kun har talt Sandhed?


— Nej, nej, kom Svaret, nu er jeg ved at tro Dem af egen Ind


skydelse — nu vil jeg ikke undersøge.


Han tog Pengesedlen og lagde den i min Haand, som han trykkede 
 til Afsked og ønskede mig en god Rejse. Men at han endnu tvivlede
 paa mig, følte jeg mig fuldkommen overbevist om.


Personalet paa Stationen troede ikke, der var et sandt Ord i min 
 Historie om de Hundrede Kroner. Jeg havde jo ikke været mere end
 io—15 Minutter borte. Men der var ikke Tid til nogen Diskussion 


— det gjaldt kun om at faa købt 20 Billetter og komme af Sted med 
 Toget.


Premiéren blev en kraftig Sukces, og Værten gav mig med Glæde
 de 100 Kr. paa Forskud, som jeg omgaaende sendte den svenske 
 Gentleman med min bedste Tak for Laan. Jeg ofrede saa ikke flere
 Tanker paa denne lille Oplevelsse, men — den var endnu ikke forbi.


Kort Tid efter sad jeg alene en Formiddag og spillede Gamle
 Hartmanns Foraarsstykke, som jeg altid elskede.


To Bude fra Pakkepostvognen kommer slæbende ind med en stor
 tung Kasse til mig, afsendt fra Gøteborg.


— Det maa være forkert — jeg kender intet Menneske i hele Sver- 
 rig, sagde jeg til Postfolkene. Jeg unge Skarn havde allerede glemt
 den svenske Gentleman.


Men det var rigtigt nok. Kassen var til mig.


Jeg tilkaldte Personalet, og vi aabnede det tilspigrede Laag — og
skuede ned i en Herlighed af Delikatesser, Chokolader, kandiserede



(36)Frugter og alle mulige Lækkerier — der var nok til os allesammen 
 i Maaneder.


Det maa tilgives min daværende Ungdom, at kun de lækre Sager
 interesserede mig, og at jeg nærmest syntes pudsigt, næsten »sjovt«,
 hvad jeg mange Aar efter fandt rørende smukt, nemlig: midt i det 
 øverste Lag af Godterne laa mit lille Ur og Kæde i en fin Karton, 
 hvorpaa stod skrevet: »Det er ikke Dem, der skal takke mig, men det
 er mig, der takker Dem, for at De bestyrkede mig i min Tro paa
 Menneskene.«


Maatte den prægtige svenske Gentleman aldrig have mistet denne 
sin gode Tro. —



(37)PREMIEREN



H
ERHJEMME i det lille Charlottenlund havde jeg ofte set den
 mægtige russiske Kejser Alexander den Tredie, naar han spad

serede sammen med den danske Kongefamilie i Omegnen af Char
 lottenlund og Bernstorff Slot. Vilde jeg faa Kejseren at se i selve 
 Rusland, hvortil jeg skulde rejse? Næppe. Men jeg glædede mig, med 
 spændt Forventning, til Oplevelsen: at skulle betræde det hellige Rus


lands Jord.


Artistagenten havde lige fulgt mig om Bord paa Skibet. Det var
 ikke af Høflighed, han gjorde det, men for at meddele Kaptajnen,
 som det var. Jeg skulde rejse paa Kredit; i den russiske Havnestad 
 vilde jeg blive afhentet, og man vilde betale, hvad jeg skyldte om
 Bord. Mit Pas var i Orden — Trylleformularen, som er vigtigere end
 alt andet, naar man sætter sin Fod paa russisk Grund.


Vi lagde til Bolværket ved 8-Tiden om Morgenen. Hele min Op
 mærksomhed blev fængslet af det egenartede Liv, som herskede ved
 Havnen. Mænd og Kvinder arbejdede lige haardt, medens de bestan
 dig sang en lille gribende Melodistrofe; ydmyge sørgmodige Toner,
 vege og dog fasttømrede — et Ledemotiv i den hemmelige storslaaede
 Symfoni: Rusland, som Ingen kan analysere.---


Den højtbegavede Dirigent ved Statsradiofonien, Komponisten
 Launy Grøndahl, der er Musiker i hver Nerve, blev senere saa be


gejstret over Strofen, at han skrev et smukt Orkesterværk over de faa 
 karakteristiske Toner, der, som en Sjældenhed, ikke aabenbarer, om 
 den lille blide russiske Melodi skal opfattes i Dur eller Moll. Den kan
 iklædes begge Formers Harmonisering, uden at det berører Melodien 
 selv — et Janus-Billed paa Noder.


Anderledes markant fremtræder Kamarinskaja — Melodien paa 5



(38)Toner — der synes at give os mere Forstaaelse af russisk Følelsesliv 
 og Temperament, end tykke, bindstærke Værker kan bibringe os.


Hvem komponerer saadanne Strofer? Store Komponister skriver
 betydelige Værker over de Par Toner. Den berømte russiske Kompo


nist Giinka har behandlet Kamarinskaja i et ret storslaaet symfonisk 
 Værk for Orkester, men selve den lille Melodi, som staar i femtonige 
 Smaastykker for Børn — hvem skabte den?


Den store Komponist beklager i Løndom, at han ikke har sat de 
 fem Toner sammen, saaledes, at et Folk paa over Hundrede Millioner 
 tilegnede sig Strofen fra ham. Nu er den uden Komponist, men paa
 dennes sædvanlige Plads i Noderne eller paa Titelbladet, kunde med
 Rette anføres: Det russiske Folk.


Toldpolitiet kommer om Bord. Der er Politiofficerer, Selvherskere,
 og der er menige Betjente uden nogen som helst Autoritet. Det er 
 Rekrutten og Generalen — nej, Kløften er endnu større.


Officererne tager alle Passene og gaar i Land. En Politivagt bliver
 tilbage paa Skibet. Naar hvert Pas er nøje undersøgt, overrækkes det 
 til Ejermanden, og Adgangen til det hellige Rusland er aaben.


Der kom ingen og afhentede mig. Det var langt fremme paa For
 middagen, og i Travlheden om Bord havde jeg glemt at bestille Mor
 gendrik. Min Kontrakt lød paa, at jeg skulde have fri Station, og 
 følgelig vilde jeg snart sidde ved et Frokostbord, mente jeg. — Sulten 
 indfandt sig imidlertid, men da jeg skyldte 26 Kroner paa Skibet, vo
 vede jeg ikke i min flove Situation at anmode om mere Kredit. Min 
 Rigdom var under 1 Krone i danske Penge.


Skibets Mandskab begyndte at se skævt til mig. Jeg var jo en
 fremmed Fisk, som ikke hørte til inden Bords, naar Rejsen var endt.


Klokken 2 Eftermiddag fik jeg kort den Besked, at jeg skulde gaa
 i Land. Man vilde saa beholde min Koffert som Sikkerhed for de 
 26 Kroner.


Saa stod jeg da i Menneskemylderet i den fremmede russiske By.


Værtens eller Lokalets Navn var Neering, og det maatte formo
 dentlig være kendt i Byen, antog jeg. Da jeg fik Øje paa en Politi
 betjent, henvendte jeg mig til ham og sagde spørgende: Neering?


Han lo og rystede paa Hovedet. Jeg gik videre og forsøgte en ny
 Politibetjent: Neering, Neering! I Haab om at han kunde opfatte Or


det, fremstammede jeg det vel en Snes Gange. — Pludselig forstod



(39)han mig og eksploderede i et »Neerrrrrring« med en virtuosmæssig
 Trommehvirvel paa r’t.


Betjenten var et stort godmodigt Barn i Uniform. Han fulgte mig, 
 saa langt han turde, og pegede saa i Retning af en Allé. — Jeg fore


stillede mig et Slags russisk Frederiksberg Teater, og jeg gik, til jeg
 fandt det. Min Antagelse var rigtig, kun at her laa Lokalet ensomt
 med Skov til alle Sider.


Jeg hørte Klaver klimp. Her var det altsaa. En Kontrollør standsede 
 mig, da jeg vilde gaa ind. Saa hentede han Direktøren, der saa’ over
 legent paa mig.


— Jeg har ikke sendt Bud efter Dem, udbrød han paa Tysk, rejs 
 De kun hjem igen og sig Agenten, at han er et Fæ. Jeg har spurgt
 om en Pianist i et Telegram, men han har ikke svaret mig. Pianisten
 derinde kom i Morges fra Hamburg — jeg kan ikke bruge to, og jeg
 har ikke underskrevet Deres Kontrakt! Med de Ord løb han fra mig, 
 ind til Prøven.


Premieren skulde finde Sted samme Aften. Kontrolløren var saa 
 naadig at lade mig slippe ind, men anviste mig en Plads i Baggrunden, 
 hvor jeg maatte skjule mig. Det var min Agt efter Forestillingens
 Slutning at bede Artisterne om at hjælpe mig, saa jeg kunde rejse
 hjem igen.


Paa første Række sad kun russiske Officerer i Uniform.


Tæppet gik op.


En Koncertsangerinde med langt Slæb traadte frem og begyndte
 paa »Naade-Arien« af Meyerbeer, men efter nogle Takters Forløb var
 hun paa Tværs af Musiken. Det var Pianistens Skyld. Hun brød af — 
 begyndte forfra og kom en Stump længere i Sangen, men saa blev
 det rent galt. Sangerinden og Pianisten var i hver sit Verdenshjørne,
 og den sidste havde Skylden — han manglede simpelthen baade Tek
 nik og Rutine til de Fordringer man stillede her hos Neering. Damen
 brød af midt i Arien — bukkede af, og Tæppet gik ned.


Publikum forholdt sig afventende: ét Uheld kan tilgives.


Saa kom næste Numer. En engelsk Sang- og Danserinde kom step
 pende ind paa Scenen. Under hendes Sang, der var af uvæsentlig Be


tydning for hendes Præstation, skete der intet, men da den unge Eng
 lænderinde begyndte sin Dans og satte et Storm-Tempo paa en glim


rende Reel, saa knækkede Pianisten sammen — han klaskede sine 
Hænder ned i Flyglet uden Hensyn til hvilke Tangenter han ramte —
rejste sig i Selvopgivelse og styrtede igennem Lokalet.



(40)Danserinden afleverede nogle forbitrede Steppetrin — et Vredes
 udbrud med Fødderne — kniksede for Publikum og forsvandt.


Nu var Situationen alvorlig.


Publikum lo, hvinede, raabte, trampede og fløjtede.


Saa viste Fortæppet »Pause«, men det gjorde kun Sagen endnu 
 værre. Hele Lokalet var i et forvirret, sindssvagt øredøvende Spektakel.


En Kontrollør kommer stormende og forsvinder bag Scenen, for 
 straks efter at vise sig med Direktøren, idet han peger i Retning af 
 den Krog, hvor jeg sidder gemt. Den ulykkelige Direktør styrter sig 
 over mig. Han var gaaet fra Sansog Samling over den uventede Fiasko.


Han omfavnede mig — han vilde betale mig fyrstelig, om jeg kunde
 redde Premiéren for ham.


Det formodede jeg, og gik straks hen til Flyglet. I Tummelen blev
 jeg ikke bemærket af nogen.


Saa begyndte Forestillingen forfra.


Premiéren, som var bleven krydret af det foregaaende Intermezzo, 
 blev nu en Knald-Succes. Publikum var oplagt til at more sig, og Fore


stillingen trak ud til Klokken halvto om Natten.


Jeg havde intet nydt siden Aftenen forud paa Skibet, men Dagens
 spændende Begivenheder kvalte enhver Følelse af Sult. Nu, efter Pre


mieren kastede jeg mig over mit Nattemaaltid som en sulten Ulv.


Min stakkels Kollega blev Dagen efter fundet sovende og forkom


met i Skoven. Han havde druknet sin Sorg i en Flaske Brændevin.


Med den Direktør, der omfavnede mig og vilde betale mig fyrstelig, 
 rejste jeg i 4 Maaneder, uden at jeg én Gang i den Tid laa i en Seng.


Et Gulv og et Hestedækken var »frit Logi« og den »fri Station« af
 hang af Stedet, vi var paa. I en hel Maaned fik jeg en stegt Grisetaa i
 Olie, én Gang i Døgnet, hverken mere eller mindre.


Direktøren raadede mig til at opspare min Gage hos ham. Jeg fik
 lige til Frimærker.


En Dag med sibirisk Kulde gjorde han sig usynlig. Han var stuk
 ket af fra os uden at betale hvad han skyldte sit Personale. Jeg var 
 dog den eneste, som blev komplet snydt for al Gage. I fire Maaneder 
 havde jeg spillet for ham — ofte hele Natten til næste Morgen. I den
 Retning var der altid Frihed i Rusland.


Der stod jeg — i lys Sommerfrakke og Turistsko, uden en Øre i 
 Lommen.


Men det var nu morsomt.



(41)MARFA



H
VER Aften sad en ung Mand tæt ved Flyglet, paa en af de
 dyreste Pladser i Lokalet.

Hvorfor han sad der, var ikke godt at vide. Han interesserede sig
 tilsyneladende hverken for de optrædende Kunstnere eller for mine 
 Musikpræstationer, saalidt som han deltog i det øvrige Publikums 
 Bifaldsytringer.


En Dag inviterede han mig med paa en Udflugt og mødte op med
 en topfin Luksus-Slæde, bemandet med Kusk og Tjener og et Trojka-
 Forspand af Heste, som ingen Kejser kunde eje mere fremragende af 
 Race og Gestalt.


Vi suste over Ødemarker og tilfrosne Søer. Det var en Dirt-track
 Kørsel, som kun Ungdommen kan nyde, og det synes mig nu som
 et Mirakel, at vi ikke styrtede og kom tilbage som Invalider.


Efter et Par Timers vild Fart, standsede vi ved en smuk Pavillon,
 der laa som en Oase i en Isørken. Vi gik ind og min unge Vært —
 vi var forøvrig begge et Par attenaars Drenge — bestilte to Glas Te


— duftende af en Aroma, som jeg kun har truffet i Rusland.


Da han nu skal betale Teen, har han ingen Penge hos sig. Han
 rejser sig — gaar hen mod sin Pels, der hang paa en Stumtjener, og
 tager en Tegnebog frem, som ragede op over Pelsens Yderlomme, der
 ikke var dyb nok til at skjule hele Tegnebogen. Han betaler med en 
 Pengeseddel og lader imens den opslaaede Tegnebog ligge aaben
 foran mig.


— Hvad er alt dette? spurgte jeg og pegede paa Tegnebogens
spraglede Indhold, som lignede Øl-Etiketter og kulørte Reklame-
Sedler.



(42)—  Det er russiske Penge, svarede han og spredte Seddelbunken
 ud — dem kender De vel kun faa af? Vi Russere kender selv knap 
 Halvdelen, fordi hvert Guvernement har sine egne Penge.


Jeg saa’ paa den uhyre Formue: 1000 Rubler — 1000 Rubler i en
 Uendelighed.


— Men dog — dette her er jo Millioner! udbrød jeg.


— Aa, nej — der skal kun være omkring en Million Rubler, sva


rede han, og stoppede hele Bunken ind i Tegnebogen, som han paa ny
 anbragte i Pelsens Yderlomme.


— Den kan jo blive stjaalet — eller hoppe ud af Lommen paa
 Vejen, sagde jeg.


— Saa faar man nok en anden, var hele hans Svar.


Vi kørte lige saa forrykt hjem som vi var kørt ud, og noget for
 tumlet stod jeg hos min Ven Jean, hvem jeg fortalte om Slædeturen, 
 og spurgte ham, der var godt bevandret i Rusland, om, hvad der var
 sket hvis jeg havde bedt den unge Rigmand, forære mig en Vinter


frakke eller et Par Støvler — jeg trængte haardt til begge Dele?


— Det kan jeg præcis svare dig paa, min Dreng — begyndte Jean 


— du havde 99,05 Chancer for at han var kørt fra dig, uden at mæle
 et Ord, og det havde været en Ulykke, for saa kunde du ikke være 
 kommet ind til Forestillingen i Aften — hvorledes skulde det være 
 gaaet til? — og du var bleven idømt en Mulkt som du aldrig kunde 
 naa at faa afbetalt.


— Og den lille 0,5 Chance? spurgte jeg, uden at spekulere videre 
 over Jeans Skræmmebillede.


— Vilde være, at den unge Mand havde stukket dig hele Tegne
 bogen — han havde ikke givet dig noget af dens Indhold. Det er en 
 Slags Russer-Spleen, som ikke har med Hjælpsomhed at gøre. Du maa
 huske, at Tiggeri, Fattigdom og al anden Elendighed ikke gør noget 
 som helst Indtryk, naar man altid har det for Øje, som her i Rus
 land, sluttede Jean.


Jean var Akrobat ved samme omrejsende Artistselskab, hvor jeg
 var »Kapelmester«. Han var høj og smuk, ideal af Statur. Naturen 
 havde været ødsel over for ham. Alle Billedhuggere var ude efter
 ham som Model, og Kvinderne havde ikke Kikkerten fra ham under 
 hele hans Optræden.


Naar han viste sig, gjorde han straks Lykke, blot ved sin mandige
og harmoniske Skønhed. Han var saa dejlig lige til, frigjort for alt



(43)Krukkeri. Det gik ham som Yndlingsskuespilleren, der modtager Bi
 fald, før han aabner Munden.


Jean var en glimrende Artist. Hans Akrobatik udviklede han til
 den højeste Kunst, men han kom heller ikke sovende til den Fuld
 kommenhed, der var over hele hans Optræden. Han prøvede daglig i
 timevis, og hans Levevis var komplet mønsterværdig. Han forstod, at
 hans Legemsstyrke og de sjældne medfødte Anlæg for den Levevej, 
 han havde valgt, skulde passes og dyrkes som al anden Kunst. Der 
 skulde være Plastik og Gratie selv over en Dobbeltsaltemortale, men
 ukunstlet og naturlig, ellers beherskede man den ikke tilfulde.


Jean var en Slags idealiseret I. P. Müller, Hans Ensidighed i Dyr


kelsen af Legemets Kultur og Pleje, havde udviklet ham til en smag
 fuld Beundrer af Sculptur. I hver By, vi kom til, gjaldt hans første 
 Udflugt alle Parker og Anlæg, paa Jagt efter Billedhuggerarbejder, 
 og han medførte altid et Par Mapper med Gengivelser af de store 
 Mestres Værker.


Han sløsede ikke ti Minutter bort af Døgnet. Han tegnede, snittede
 i Træ og modellerede i Voks. Mangen Artist er gaaet til Grunde, fordi 
 han ikke værnede om sin Kunst i sine daglige Fritimer, men Jean 
 kunde aldrig faa Tid nok og ønskede, at Døgnet var dobbelt saa langt.


Han syntes at 24 Timer var altfor kort Tid til at faa udrettet noget 
 rigtigt i.


Det besynderlige var, at man vilde dømme Jean til kun at være 
 optaget af sig selv, men dette Billed var ganske falskt.


En Aften blev jeg syg straks efter Forestillingens Slutning og 
 faldt sammen. Før noget Menneske havde tænkt sig om, handlede
 Jean. Han rev sin Pels af — kastede den om mig, og bar mig paa sine
 Arme, medens han løb til Hotellet hurtigere end nogen Hest ogSlæde 
 formaaede.


Han var et lige saa fortræffeligt Menneske som han var en glim


rende Artist. Mangler havde han naturligvis. Den største var, at Læs
 ning ikke interesserede ham — heller ikke brød han sig om Musik,
 og at skrive Breve betragtede han som et uhyre Besvær. Han førte 
 saa godt som ingen Korrespondance af den Grund.


Hvorledes et solidt Venskab var opstaaet imellem Jean og mig, er 
 et Spørgsmaal, jeg ikke kan forklare. Maaske var det den Stærkeres
 Trang til at beskytte den Svage, der var Aarsagen til, at jeg lille 
 Pjus havde en sikker og prægtig Ven i Jean.


Han var vred over, at Direktøren havde faaet os indstalleret i et 


»Hotel«, der kun var en Længe af en forfalden Træbarakke. Men vi



(44)var jo i Rusland — Landet med de altfor store Modsætninger paa 
 Overflod og Fattigdom.


Jean vilde straks flytte, men da Hotellets eneste Betjening, Maria, 
 kom for at ordne lidt i vores fælles Værelse, betænkte han sig 
 pludselig.


Marfa var et Trældyr. Altid gik hun paa bare Fødder, og hele
 hendes Paaklædning syntes at være en tynd Kjole, der, som en Sæk
 gik i ét med Livet og endte over Skulderen uden Ærmer.


Værelset, vi boede i, vendte mod en stor Gaardsplads, som uden 
 Hegn løb sammen med tilstødende Marker — en Losseplads, hvor Is
 og Sne dækkede over de frygteligste Skarndynger.


En Morgen før Marfa var kommet med Teen, spurgte Jean mig,
 om jeg troede, hurl ogsaa i Dag, i denne ubeskrivelige Hundekulde, 
 gik paa de bare Fødder og arbejdede ude paa Pladsen. »Du kan jo se
 ad,« svarede jeg og pegede mod Vinduet.


Men det kunde han ikke, for Ruderne var saa tilfrosne, at Belys


ningen i Værelset havde en mathvid Farve.


Jean sprang ud af Sengen — hen til Vinduet og aandede stærkt 
 paa Ruden, saa der fremkom et lille Kikhul. Jo, Marfa var der. Hun 
 var ved at samle store Brændestykker i Bunke. Hendes nøgne Fødder 
 var gemt i Sne og Is.


»Hun slæber en Byrde paa sine bare Arme, som der skal Heste


kræfter til!« udbrød Jean, og satte sig paa Sengekanten i det iskolde 
 Værelse. Saa fortsatte han:


»Marfa har det smukkeste Legeme, som jeg endnu har set fra
 Naturens Haand. Er hun 16 eller 26 Aar — hvem kan se det? Du er 
 lige glad — jo, sig du kun at hun er et snavset Trældyr! — men 
 der er ikke en Linie, som er forfejlet hos hende. Se hendes Arme — 
 se hendes Midie, som aldrig har følt et Korset — se Vristen paa hen
 des nøgne Fødder — se hendes Skuldre — men du kan vel intet se!


I Musikere kan vist aldrig se ud over Nodebladet!«


»Er du gal, eller er du forelsket i Marfa? spurgte jeg.


»Forelsket, forelsket: ja, der har vi det, din Plebejer!« raabte han,


»du falder i Staver over en Trojka med et Godsejerpar, som kun er 
 Tøj og Diamanter. Men Marfa, hun skulde hugges i Marmor.«


»Og du skulde lægge dig op i Sengen!« afbrød jeg ham, »saa kan 
 du skælde ud bagefter. Marfa kommer jo snart med Teen.«


Jean lagde sig og .hvilte Hovedet i sine foldede Hænder. Altid saa’ 


hans Seng ud som nyredt. Naar han om Morgenen slog sine store 
Øjne op, var der intet af Søvnens Træk over ham. Hele hans Person



(45)var Charme og Friskhed. Hvad saa’ han i Marfa? Som Kunstnerøjet 
 kan finde en upaaagtet Skat hos en Marskandiser, saaledes havde han
 vel fundet Skønhed hos Marfa midt i al hendes russiske Elendighed.


Det bankede paa Døren, og Marfa traadte ind med Samovaren.


Hun tappede et Glas Te til hver af os — gik derpaa i Lag med Ov


nen og tændte et Brændebaal. Jean havde ikke Øjnene fra hende. —
 Da hun var ved at forlade Værelset, sagde Jean paa Russisk:


»Jeg elsker Dem, lille Frøken!«


Marfa rødmede og gik.
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